
ÖFFNUNGSZEITEN

Bar:       10:00 - 24:00 Uhr
Essen:  12:00 - 23:00 Uhr

OPENING HOURS

Bar:      10:00 - 12:00 AM
Food:  12:00 - 11:00 PM



BONVOY
ENROLLMENT

Als Marriott Bonvoy Mitglied könnt ihr auch ohne Aufenthalt 
in unseren Hotels mit eurer verknüpften Kreditkarte in 
teilnehmenden Restaurants Punkte sammeln. 

As a Marriott Bonvoy member, you can earn points with your 
linked credit card on dining at participating restaurants and 
bars, without staying at our hotels. Reedem your points for free 
nights, unrivalled experiences and so much more.

BEIM ESSEN PUNKTE SAMMELN

UNLOCK DINING REWARDS

KARTE VERKNÜPFEN

LINK YOUR CARD

MITGLIED WERDEN

JOIN NOW

https://earn-without-a-stay.marriottbonvoy.com/de
https://earn-without-a-stay.marriottbonvoy.com/en
https://www.joinmarriottbonvoy.com/autoearn/s/DE/ch/HAMRN?
https://www.joinmarriottbonvoy.com/autoearn/s/EN-GB/ch/HAMRN


EVENINGS@
RENAISSANCE

Entspannt euch bei außergewöhnlichen Cocktails und 
entdeckt faszinierende Events in der BRICKS Bar. Wir laden 
euch ein, den Spirit von Renaissance die ganze Woche über 
zu genießen!

Relax with surprising cocktails and discover fascinating 
happenings in the BRICKS Bar. We invite you to taste the spirit 
of Renaissance throughout the week!

PUNCH HOUR
MONTAG 19 UHR | MONDAY 7 PM

TRENDING COCKTAIL 
DIENSTAG 19 UHR | TUESDAY 7 PM

BRICKS BEAT
DONNERSTAG 19 UHR | THURSDAY 7 PM

REVITALIZER
SONNTAG 19 UHR | SUNDAY 7 PM

BRICKS BEAT

Egal ob ihr euch direkt an die Bar setzt oder lieber in einer 
ruhigeren Ecke entspannt schnackt; das BRICKS Beat Event ist 
der perfekte Ort, um euren Donnerstag ausklingen zu lassen.
Genießt unsere leckeren Signature Drinks, Snacks und Burger, 
während leidenschaftliche Musiker für ordentliche Stimmung 
sorgen. 

Whether you prefer to sit directly at the bar or relax and chat in 
a quieter corner, the BRICKS Beat Event is the perfect place to 
unwind on your Thursday. Enjoy our delicious signature drinks, 
snacks and burgers, while passionate musicians create a great 
atmosphere. 



“DER MENSCH LEBT NICHT VOM 
BROT ALLEIN. NACH EINER WEILE 

BRAUCHT ER EINEN DRINK.”

“MAN CANNOT LIVE BY BREAD 
ALONE. EVERY ONCE IN A WHILE HE 

NEEDS A DRINK.”

- UNBEKANNT / UNKNOWN -



B R I C K S  N E G R O N I
BITTERSÜSS & WÜRZIG / BITTERSWEET & SPICY

14

Helbing Kümmel | Aperol | Lillet Blanc

Helbing Kümmel | Aperol | Lillet Blanc 

WA S S E R S C H L O S S
GEHALTVOLL & KRÄFTIG / RICH & STRONG 

14

Bourbon | Creme de Cacao | Cointreau | Orangenbitter 

Bourbon | Creme de Cacao | Cointreau | Orange Bitters

A LT E R  E L B T U N N E L
RAUCHIG & FRUCHTIG  / SMOKY & FRUITY 

14

Ardbeg 10 | Ahoi | Pfirsich | Zitrone

Ardbeg 10 | Ahoi | Peach | Lemon

DISCOVERY DRINKS 

Entdeckt Hamburg mit unseren einzigartigen Discovery Drinks in 
der BRICKS Bar. Jeder unserer Signature Cocktails ist nach einer 
Hamburger Sehenswürdigkeit benannt und bietet Euch nicht nur ein 
köstliches Getränk, sondern auch einen Hinweis, die verborgenen 
Schätze der Stadt zu erkunden und Euch zu aufregenden 
Entdeckungsreisen inspirieren zu lassen.

Discover Hamburg like never before with our unique Discovery 
Drinks at the BRICKS Bar. Each of our signature cocktails is named 
after a Hamburg landmark, offering you not just a delightful drink 
but also a hint to explore the city’s hidden gems and inspire you to 
embark on exciting explorations.

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



PA R K  F I C T I O N
FRUCHTIG & LIEBLICH / FRUITY & SWEET 

14

Cachaca | Cointreau | Zitrone | Vanille | Orange

Cachaca | Cointreau | Lemon | Vanilla | Orange

DISCOVERY DRINKS 

B O B E R G E R  D Ü N E N
GEHALTVOLL & FRUCHTIG  / RICH & FRUITY

14

Jameson | Portwein | Cassissee | Lagavulin 16 | Cranberry

Jameson | Port Wine | Cassissee | Lagavulin 16 | Cranberry  

E L B S T R A N D
EXOTISCH & RAUCHIG / EXOTIC & SMOKY

14

Mezcal | Bombay Bramble | Limette | Kokos | Eiweiß

Mezcal | Bombay Bramble | Lime | Coconut | Egg White

T R E P P E N V I E R T E L
STIMULIEREND & GEHALTVOLL  / STIMULATING & RICH

14

Gin Sul | Belsazar Rosé | St.  Germain

Gin Sul | Belsazar Rosé | St.  Germain

D E I C H S T R A S S E
ERFRISCHEND & LIEBLICH  / REFRESHING & SWEET

14

Himbeer infused Korn | Waldhimbeere | Zitrone | Mandel

Raspberry infused Korn | Wild Raspberry | Lemon | Almond

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



SIGNATURE DRINKS

D R .  P I N E A P P L E
ERFRISCHEND & WÜRZIG / REFRESHING & SPICY

Hausgemachter Ananas-Zimt-Rum | Limette | Ingwer 

Homemade Pineapple-Cinnamon Rum | Lime | Ginger

15

N O R T H E A S T  G I M L E T
LIEBLICH & WÜRZIG / SWEET & SPICY

Aalborg Jubilæums Akvavit | Verjus | Vetiverwurzel

Aalborg Jubilæums Akvavit | Verjus | Vetiver Root

14

B A R R E L  B O M B
GEHALTVOLL & LIEBLICH / RICH & SWEET

Flor de Caña 12 Jahre Rum | Osborne PX Sherry | Kakaobitter | 
Orangenbitter

Flor de Caña 12y Rum | Osborne PX Sherry | Cocoa Bitters | 
Orange Bitters

14

S H I S O  M A R T I N I
BLUMIG & UMAMI / FLORAL & UMAMI

15

Shiso infused Wermut | Wodka | Paragon “White Penja Pepper” Cordial

Shiso infused Vermouth | Vodka | Paragon “White Penja Pepper” Cordial

G I N  G I N  P U N C H
FRUCHTIG & ERFRISCHEND / FRUITY & REFRESHING

Bricks Gin Blend | Apfel | Vanille | Zitrone | Holunderblüte | 
Soda | Gurke 

Bricks Gin Blend | Apple | Vanilla | Lemon | Elderflower | Soda | 
Cucumber

14

P E N I C I L L I N  R E L O A D E D
ERFRISCHEND & GEHALTVOLL / REFRESHING & RICH

Carlos I. Brandy |  Ardbeg 10 Jahre | Zitrone | Ingwer | Port

Carlos I. Brandy |  Ardbeg 10y | Lemon | Ginger | Port

15



SMALL BLIND

Lasst euch von unseren Barkeepern überraschen!
Denn manchmal ist die beste Wahl die, von der ihr 
nicht wusstet, dass ihr sie wollt.

Let our bartenders surprise you!
Because sometimes the best choice is the one you 
didn’t know you wanted.

K E E P E R S  C H O I C E 11



T O X I C  G A R D E N
BOTANISCH & BITTERSÜSS / BOTANIC & BITTERSWEET

Holunderblüte | Tonic, Selleriebitter | Limonade | Minze | 
Gurke

Elderflower | Tonic | Cellery Bitters | Lemonade | Mint | 
Cucumber

9

S M O K E Y  T O N I C
RAUCHIG & BITTER / SMOKY & BITTER

Lapsang Souchong Rauchtee | Zitrone | Tonic

Lapsang Souchong Smoked Tea | Lemon | Tonic

9

H A M B U R G  B E I  B E W U S S T S E I N
FRUCHTIG & ERFRISCHEND / FRUITY & REFRESHING

Cranberry | Apfel-Gurken-Shrub | Mangolimonade

Cranberry | Apple Cucumber Shrub | Mango Lemonade

9

B E A U T I F U L  B U T  D E L AY E D
FRUCHTIG & LIEBLICH / FRUITY & SWEET

Ananas | Holunderblüte | Maracuja | Grenadine

Pineapple | Elderflower | Passion Fruit | Grenadine

9

H A U S G E M A C H T E  L I M O N A D E  / 

H O M E M A D E  L E M O N A D E

8

H A U S G E M A C H T E R  E I S T E E  / 

H O M E M A D E  I C E  T E A

6

VIRGIN SIGNATURE DRINKS

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



GIN & TONICS

G I N  S U L  |  H A M B U R G

Orangenzeste | Zitronenzeste | Thomas Henry Botanical 
Tonic2,3,4,5,6,7

Orange Zest | Lemon Zest | Thomas Henry Botanical Tonic2,3,4,5,6,7

15

T O N K A  G I N  |  H A M B U R G

Zitronenzeste | Geriebene Tonkabohne | Schweppes Dry 
Tonic2,3,4,5,6,7

Lemon Zest | Grated Tonka Bean | Schweppes Dry Tonic2,3,4,5,6,7

15

2  DY E S ,  3  Q U I N I N E ,  4  AC I D I F I E R ,  5  A N T I OX I DA N T,  6  P R E S E RVAT I V E ,  7  W I T H  P H O S P H AT E

2  FA R B STO F F,  3  C H I N I N H A LT I G ,  4  S ÄU R U N G S M I T T E L ,  5  A N T I OX I DAT I O N S M I T T E L , 

6  KO N S E RV I E R U N G S STO F F E ,  7  M I T  P H O S P H AT

“ICH TRINKE NIE ETWAS STARKERES 
ALS GIN - VOR DEM FRUHSTUCK.”

“I NEVER DRINK 
ANYTHING STRONGER THAN GIN - 

BEFORE BREAKFAST.”

- WILLIAM CLAUDE FIELDS -

³³
³³ ³³



GIN & TONICS

E L E P H A N T  N AV Y  S T R E N G T H  G I N  |  H A M B U R G

Rotes Pfefferkorn | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

Red Peppercorn | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

16

E L E P H A N T  S L O E  G I N  |  H A M B U R G

Zitronenzeste | Thymian | Schweppes Bitter Lemon2,3,4,5,6,7

Lemon Zest | Thyme | Schweppes Bitter Lemon2,3,4,5,6,7

15

M O N K E Y  4 7  G I N  |  S C H WA R Z WA L D

Ingwer | Minze | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

Ginger | Mint | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

15

I L L U S I O N I S T  G I N  |  M Ü N C H E N

Zitronenzeste | Geriebene Muskatnuss | Schweppes Dry 
Tonic2,3,4,5,6,7

Lemon Zest | Grated Nutmeg | Schweppes Dry Tonic2,3,4,5,6,7

15

F E R D I N A N D S  S A A R  D R Y  G I N  |  S A A R L A N D

Thymian | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

Thyme | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

16

G O L D  G I N  |  F R A N K R E I C H

Zitronenzeste | Rosmarin | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

Lemon Zest | Rosemary | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

15

2  DY E S ,  3  Q U I N I N E ,  4  AC I D I F I E R ,  5  A N T I OX I DA N T,  6  P R E S E RVAT I V E ,  7  W I T H  P H O S P H AT E

2  FA R B STO F F,  3  C H I N I N H A LT I G ,  4  S ÄU R U N G S M I T T E L ,  5  A N T I OX I DAT I O N S M I T T E L , 

6  KO N S E RV I E R U N G S STO F F E ,  7  M I T  P H O S P H AT



SPIRITUOSEN / SPIRITS

VODKA 4CL

B A Z I C  V O D K A  ( H A M B U R G ) 12

B A Z I C  B A R R I Q U E  V O D K A  ( H A M B U R G ) 15

T I T O ´ S 11

A B S O L U T 10

G R E Y  G O O S E 13

B E LV E D E R E 14

T E Q U I L A  /  M E Z C A L 4CL

O L M E C A  B L A N C O 12

O L M E C A  R E P O S A D O 14

P E R R O  D E  S A N  J U A N 14

R U M 4CL

F L O R  D E  C A Ñ A  1 2  A N O S 13

“ M O I N ”  S P I C E D  ( H A M B U R G ) 11

B A C A R D I  C A R TA  B L A N C A 8

B A C A R D I  4  A N O S 12

Z A C A PA  2 3  A N O S 15

B O T U C A L  R . E . 14

G O S L I N G S  B L A C K  S E A L 12

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



M A LT S 4CL

GLENLIVET 18 21

OBAN 14 16

LAGAVULIN 16 20

A R D B E G  1 0 14

B A LV E N I E  1 2  D W 14

C O G N A C  /  B R A N D Y 4CL

H E N N E S S Y  X O 31

H E N N E S S Y  V S O P 15

C A R D E N A L  M E N D O Z A 12

C H AT E A U  D U  B R E U I L  8 13

C A R L O S  I 12

B R A N D Y  1 8 6 6  S O L E R A  G R A N  R E S E R VA 18

A M E R I C A N 4CL

W O O D F O R D  R E S E R V E 12

B U L L E I T  B O U R B O N 10

K N O B  C R E E K  B O U R B O N 11

I R I S H 4CL

J. JAMESON 11

CONNEMARA PEATED 12

SPIRITUOSEN / SPIRITS

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



J A PA N E S E 4CL

NIKKA FROM THE BARREL 18

O B S T B R A N D E  /  F R U I T  B R A N D Y 4CL

H A S E L N U S S  |  S C H L E H E  |  W I L L I A M S B I R N E  | 
WA L D H I M B E E R E  
 
H A Z E L N U T  |  S L O E  | W I L L I A M S  P E A R  |  W I L D 
R A S P B E R R Y

13

K R A U T E R  /  H E R B A L 4CL

AV E R N A 7

R A M A Z O T T I 7

J Ä G E R M E I S T E R 7

C H A R T R E U S E  V E R T E 8

L I K O R  /  L I Q U E U R 4CL

AMARET TO 7

BAILEYS 7

AERE KAFFEELIKÖR 8

³³

³³

³³

P O R T  &  S H E R R Y 4CL

OPORTO TAWNY 10Y 8

OSBORNE P.X. SHERRY 8

SPIRITUOSEN / SPIRITS



PRICKELND / SPARKLING

0.1L 0.75L

SACCHET TO SPUMANTE ETICHET TA NERA 
MILLESIMATO

7 39

G E L D E R M A N N  C A R T E  B L A N C H E  S E C . 8 49

G R AT I E N  &  M E Y E R  C R É M A N T  D E  LO I R E 
B R U T  R O S É

9 55

TA I T T I N G E R  B R U T  R É S E R V E 15 109

TA I T T I N G E R  B R U T  P R E S T I G E  R O S É 19 139

R U I N A R T  B R U T 135

R U I N A R T  R O S É  B R U T 159

“CHAMPAGNER IST DER EINZIGE WEIN, 
DER EINE FRAU NOCH SCHONER MACHT, 

NACHDEM SIE IHN GETRUNKEN HAT.”

“CHAMPAGNE IS THE ONLY DRINK THAT 
LEAVES A WOMAN STILL BEAUTIFUL 

AFTER DRINKING IT.”

- MADAME DE POMPADOUR -

³³

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



WEISSWEIN / WHITE WINE

0.2L 0.75L

N U S S D O R F  C H A R D O N N AY 
Weingut Emil Bauer | Pfalz | Deutschland

Winery Emil Bauer | Palatinate | Germany

11 37

G R A U B U R G U N D E R  G R O H
Weingut Groh | Rheinhessen | Deutschland

Winery Groh | Rhine-Hesse | Germany

12 42

B L A U S C H I E F E R  Q B A  T R O C K E N
Riesling | Weingut Markus Molitor | Mosel | 
Deutschland

Riesling | Winery Markus Molitor | Moselle | Germany

12 44

F R E S C O  D I  M A S I  I G T
Garganega | Chardonnay | Weingut Masi | Venetien | 
Italien

Garganega | Chardonnay | Winery Masi | Veneto | Italy

12 44

0.2L 0.75L

P R A C H T S T Ü C K
Spätburgunder | Weingut Metzger | Pfalz | 
Deutschland

Pinot Noir | Winery Metzger | Palatinate | Germany

11 37

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.

ROSEWEIN / ROSE WINE´ ´



0.2L 0.75L

L I F I L I

Primitivo | Weingut Azienda Vinicola | A6mani | 
Apulien | Italien

Primitivo, Winery Azienda Vinicola, A6mani, Apulia, 
Italy

12 39

R I O J A  C R I A N Z A

Tempranillo | Bodegas Montecillo | Rioja | Spanien

Tempranillo | Bodegas Montecillo | Rioja | Spain

12 42

A M A L AYA  T I N T O

Malbec | Bodegas Amalaya | Mendoza | Argentinien

Malbec | Bodegas Amalaya |Mendoza | Argentina

12 44

C A S T I G L I O N I  C H I A N T I  D O C G

Sangiovese | Merlot | Weingut Frescobaldi | Toskana | 
Italien

Sangiovese | Merlot | Weingut Frescobaldi | Tuscany | 
Italy

13 44

E S P O R A O  R E S E R VA  T I N T O  D O C

Cabernet Sauvignon | Herdade Do Esporao | Alentejo | 
Portugal

Cabernet Sauvignon | Herdade Do Esporao | Alentejo | 
Portugal

16 64

ROTWEIN / RED WINE

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



0.33L 0.5L

HAMBURG RATSHERRN 
Pils |  Pale Ale |  IPA

6

PA U L A N E R 
W e i s s b i e r  /  W h e a t  B e e r

7.5

PAULANER 
Alkoholfrei  /  Non-Alcoholic

7.5

JEVER FUN 
Alkoholfrei  /  Non-Alcoholic

5.5

0.3L 0.5L

H A M B U R G  R AT S H E R R N  Z W I C K E L 5.5 7.5

J E V E R  P I L S E N E R 5.5 7.5

R A D E B E R G E R  P I L S E N E R 5.5 7.5

H A C K E R  P S C H O R R 
H e l l e s  |  P a l e  L a g e r

5.5 7.5

FASSBIER / TAP BEER

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.

FLASCHENBIER / BOTTLE BEER



WASSER / WATER

0.35L 0.7L

BRICKS TAFELWASSER / BRICKS TABLE WATER
S t i l l  |  S p r u d e l  /  S t i l l  |  S p a r k l i n g

4.5 8.5

0.25L 0.75L

FÜRST BISMARCK QUELLE
S t i l l  |  S p r u d e l  /  S t i l l  |  S p a r k l i n g

5 9.5

0.2L

P E P S I 2 ,  3 ,  6  |  Z E R O 2 ,  3 ,  6  |  7 U P 2  |  M I R I N DA 4.8

G R A N I N I  S Ä F T E  /  G R A N I N I  J U I C E 4.8

T H O M A S  H E N R Y  T O N I C 2,3,4,5,6,7 |  
M A N G O  L E M O N A D E

5

S C H W E P P E S  T O N I C 2,3,4,5,6,7 |  
B I T T E R  L E M O N 2,3,4,5,6,7 |  G I N G E R  A L E

5

0.3L 0.33L

S A F T S C H O R L E  /  J U I C E  S P R I T Z E R 5

S C H W I P  S C H WA P 2 5.5

R E D  B U L L 2 , 3 , 9 , 1 0 6.8

³³
SOFTGETRANKE / SOFT DRINKS

1  S U L F I T E  2  C O U L O U R  3  C O F F E I N  4  L A C T O S E  5  P R E S E R VAT I V E S  6  D I E T  S W E E T E N E R  7  C O N -

TA I N S  S O U R C E  O F  P H E N Y L A L A N I N E  8  C H I N I N  9  TA U R I N  A N D  I N O S I T  1 0  A C I D I F Y I N G  A G E N T

1  S U L F I T E  2  FA R B S T O F F  3  K O F F E I N H A LT I G  4  L A K T O S E  5  M I T  K O N S E R V I E R U N G S S T O F F  ( E N ) 

6  M I T  S Ü S S S T O F F  ( E N )  7  E N T H Ä LT  E I N E  P H E N Y L A L A M I N Q U E L L E  8  C H I N I N H A LT I G  9  M I T 

TA U R I N  U N D  I N O S I T  1 0  S Ä U E R U N G S M I T T E L



3  K O F F E I N H A LT I G  4  L A K T O S E  /  3  C O F F E I N  4  L A C T O S E

KAFFEE / COFFEE

ESPRESSO3 3.5

CAFÉ CREMA3 4.9

C A P P U C C I N O 3 ,  4 5.5

L AT T E  M A C C H I AT O 3 ,  4 5.5

F R I S C H E R  M I N Z T E E  /  F R E S H  M I N T  T E A 8

F R I S C H E R  I N G W E R T E E  /  F R E S H  G I N G E R  T E A 8

H E I S S E  Z I T R O N E  /  H O T  L E M O N 6

K Ä N N C H E N  E I L L E S  T E E  /  P O T  E I L L E S  T E A

Earl Grey, Darjeeling, Assam, Englische Mischung, China 
Jasmin, Sonne Asiens, Bio Grüntee Wulu Cha Yantou, 
Sommerbeeren, Kamillenblüten, Pfefferminze, Relax 
Ayurvital, Rooibos Vanilla

Earl Grey, Darjeeling, Assam, English Blend, China Yasmine, 
Asian Sun, Organic Green Tea Wulu Cha Yantou, Summer 
Berry, Camomile, Peppermint, Relax Ayurvital, Rooibos 
Vanilla

7.5

TEE / TEA

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



C A E S A R S A L AT  /  C A E S A R  S A L A D

Römersalat | Gegrillte Maispoulardenstreifen | 
Caesardressing | Parmesan | Croûtons | Kirschtomate

Romaine Lettuce | Grilled Corn-Fed Poulard | Caesar  
Dressing | Parmesan | Croûtons | Cherry Tomato

22

B R I C K S  B U R G E R

180g Rindfleisch | Brioche | Cheddar | Speck | Blattsalat | 
Bricks Soße

180g Beef Patty | Brioche | Cheddar | Bacon | Lettuce | 
Bricks Sauce

20

P U L L E D  P O R K  B U R G E R

Pulled Pork | BBQ Soße | Geschmorte Zwiebel | Krautsalat

Pulled Pork | BBQ Sauce | Braised Onion | Coleslaw

19

B R I C K S  C L U B  S A N D W I C H

Toast | Geräucherter Putenbrustaufschnitt | Speck | Blattsalat | 
Tomate | Spiegelei

Toast | Smoked Turkey Breast Cold Cuts | Bacon | Lettuce | 
Tomato | Fried Egg

15

HAMBURGER CURRYWURST (SCHWEIN / PORK)

Fruchtig-Pikante Soße

Fruity and Spicy Curry Sauce

16

BRICKS CLASSICS

If  you have any dietary requirements or are concerned about food allergies, you are invited 
to ask one of our team members for assistance when selecting menu items. All  prices are in 
Euro, including VAT, without ser vice charge.

Bitte wendet Euch an unser Personal,  solltet Ihr Allergien,  Lebensmittelunverträglichkeiten 
oder spezielle Wünsche haben. Zusatzstoffe können beim Personal er fragt werden. Alle 
Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer, ohne Ser vicegebühr.



M E E R S A L Z  P O M M E S  F R I T E S  /  S E A  S A LT  F R I E S 6

SÜSSKARTOFFEL FRITES / SWEET POTATO FRIES 7

L O A D E D  F R I E S

Probiert Eure Fritten mit unseren Renaissance Toppings:

P u l l e d  P o r k  |  B B Q  S o ß e  |  K r a u t s a l a t

A v o c a d o c r e m e  |  P i c o  d e  G a l l o

K ä s e s o ß e  |  S p e c k  |  J a l a p e ñ o

Discover your fries with our Renaissance toppings: 

P u l l e d  P o r k  |  B B Q  S a u c e  |  C o l e s l a w

A v o c a d o  C r e a m  |  P i c o  D e  G a l l o

C h e e s e  S a u c e  |  B a c o n  |  J a l a p e ñ o

+7.5

+8

+7

H A U S G E M A C H T E  C H I P S  &  D I P  /

H O M E M A D E  C R I S P S  &  D I P

4.5

N U S S M I X  /  M I X E D  N U T S 4.5

BRICKS CLASSICS

If  you have any dietary requirements or are concerned about food allergies, you are invited 
to ask one of our team members for assistance when selecting menu items. All  prices are in 
Euro, including VAT, without ser vice charge.

Bitte wendet Euch an unser Personal,  solltet Ihr Allergien,  Lebensmittelunverträglichkeiten 
oder spezielle Wünsche haben. Zusatzstoffe können beim Personal er fragt werden. Alle 
Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer, ohne Ser vicegebühr.



HAUSGEBEIZTER LACHS / HOME-PICKLED SALMON

Edamame | Pochiertes Ei | Karotte | Rote Bete

Edamame | Poached Egg | Carrot | Beetroot

20

G R I L L E D  C H I C K E N

Chili-Gurke | Pak Choi | Geröstete Nuss | Gegrillter Mais

Chili Cucumber | Pak Choi | Roasted Nut | Grilled Corn

20

FA L A F E L  ( V )

Babyspinat | Kirschtomate | Kichererbse | Pinienkern

Baby Spinach | Cherry Tomato | Chickpea | Pine Nut

18

WÄHLT EURE BASIS: / CHOOSE YOUR BASE:

Kokosreis (V) | Couscous (V) | Quinoa (V) 

Coconut Rice (V) | Couscous (V) | Quinoa (V)

WÄHLT EUER DRESSING: / CHOOSE YOUR DRESSING:

Sesam (V) | Soja-Honig | Cranberry-Balsamico (V) 

Sesame (V) | Soy-Honey | Cranberry-Balsamic (V)

BOWLS

If  you have any dietary requirements or are concerned about food allergies, you are invited 
to ask one of our team members for assistance when selecting menu items. All  prices are in 
Euro, including VAT, without ser vice charge.

( V )  =  V E G A N

Bitte wendet Euch an unser Personal,  solltet Ihr Allergien,  Lebensmittelunverträglichkeiten 
oder spezielle Wünsche haben. Zusatzstoffe können beim Personal er fragt werden. Alle 
Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer, ohne Ser vicegebühr.



EISCREME / ICE CREAM

Vanille | Schokolade | Erdbeere | Himbeersorbet (V) 

Vanilla | Chocolate | Strawberry | Raspberry Sorbet (V) 

Je Kugel / Per scoop 3

D E S S E R T V I T R I N E  /  D E S S E R T  S H O W C A S E

Täglich wechselnde hausgemachte Kuchen, Torten und 
Desserts. Fragt uns gerne!

Daily changing homemade pies, cakes and desserts.  
Kindly ask us!

R O A S T B E E F

Chili-Gurken | Romanasalat

Chili Cucumber | Romaine Lettuce

20

T O M AT E - M O Z Z A R E L L A

Basilikumpesto | Rucola

Basil Pesto | Arugula

18

M A I S P O U L A R D E  /  C O R N - F E D  P O U L A R D

Avocadocreme | Pico de Gallo

Avocado Cream | Pico De Gallo

20

SANDWICHES

DESSERT

If  you have any dietary requirements or are concerned about food allergies, you are invited 
to ask one of our team members for assistance when selecting menu items. All  prices are in 
Euro, including VAT, without ser vice charge.

( V )  =  V E G A N

Bitte wendet Euch an unser Personal,  solltet Ihr Allergien,  Lebensmittelunverträglichkeiten 
oder spezielle Wünsche haben. Zusatzstoffe können beim Personal er fragt werden. Alle 
Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer, ohne Ser vicegebühr.


